
 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਮਾਈ ਰੀ ਮਨੁ ਮ੃ਰ੅ ਮਤਵਾਰ੅ ॥ 
O mother, my mind is intoxicated. 

ਪ੃ਖਿ ਦਇਆਲ ਅਨਦ ਸੁਿ ਪੂਰਨ ਹਖਰ ਰਖਸ ਰਖਪਓ ਿੁਮਾਰ੅ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Gazing upon the Merciful Lord, I am filled with bliss and peace; imbued with 
the sublime essence of the Lord, I am intoxicated. ||1||Pause|| 

ਖਨਰਮਲ ਭ਋ ਊਜਲ ਜਸੁ ਗਾਵਤ ਬਹੁਖਰ ਨ ਹ੅ਵਤ ਕਾਰ੅ ॥ 
I have become spotless and pure, singing the Sacred Praises of the Lord; I 
shall never again be dirtied. 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਖਸਉ ਡ੅ਰੀ ਰਾਚੀ ਭ੃ਖਿਓ ਪੁਰਿੁ ਅਪਾਰ੅ ॥੧॥ 
My awareness is focused on the Lotus Feet of God; I have met the Infinite, 
Supreme Being. ||1|| 

ਕਰੁ ਗਖਹ ਲੀਨ੃ ਸਰਬਸੁ ਦੀਨ੃ ਦੀਪਕ ਭਇਓ ਉਜਾਰ੅ ॥ 
Taking me by the hand, He has given me everything; He has lit up my lamp. 

ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਖਸਕ ਬ੄ਰਾਗੀ ਕੁਲਹ ਸਮੂਹਾਂ ਤਾਰ੅ ॥੨॥੮੭॥੧੧੦॥ 
O Nanak, savoring the Naam, the Name of the Lord, I have become detached; 
my generations have been carried across as well. ||2||87||110|| 

 


